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Effersw Da der er opstaaet det

Spørgsmaal, om denne Lov skal gjælde for
Fat-derne elleri-kke kan jeg ikke Andet end ud-
tale min Mening derom, Jeg kjender- de

færøiske Forhold meget godt, og jeg maa,

støttende mig til dette Kjendskab udtale som
min Mening, at der findes Bestemmelseri
Loven, som gjøre den uanvendelig eller ialt

Fald lidet anvendelig paa Færøerne .I alt

Fald maatte der foretages Forandringer-deri,
og derfor vilde det være heldigt, at Lovfor-
slaget først kom for Lagthinget, saa at dette
kunde komme« til at udtale sin Anskuelse
derom. Hvis da Lagthinget ikke antager, at

min her»fremsatte Mening er rigtig, og alt-

saa finder, at Loven godt kan anvendes ufor-
andret paa Færøerne, da er det jo let at faae
den udvidet til at gjælde for Færøerne Hvis
derimod Lagthinget deler mine Anskuelser, faar
det jo Leilighed til at fremkomme med sine
Forslag til Forandringer, og Loven vil dai

forandret Skikkelse kunne udvides til at gjælde
for Færøerne Jeg kjender som sagt Oerne
godt, og jeg har aldrig nogensinde hørt, at

der var nogen rTrang deroppe til en saadan
Lov, og det forekommer mig da, at det ikke
kan have saadan Hast med at udvide Loven
til Færøerne Jeg tror derfor, at vi ikke tabe

Noget ved at vedtage det Forslag, der er

stillet under Nr. 17, som jeg herved skal
anbefale.

Høyer-Møller: Det er navnlig for at

gjøre en personlig Bemærkning til det ærede

Medlem for Kjøbenhavns 7de Valgkreds (Casfe),
at jeg har tilladt mig at bede om Ordet.

leg skal ikke ret længe opholde det høie Thing.
Det ærede Medlem for Kjøbenhavns 7de Valg-
kreds (Casfe) syntes übehageligt b»erørt (C ass e:

Neil) ved at jeg-flere Gange havde brugt
Ordet -overset". Har jeg übehageligt berort
det ærede Medlem, saa har det været overor-

dentlig meget mod min Villie, og have mine

Ord i nogensomhelst Henseende givet det ærede
Medlem Anledning til at tro, at det var min

Hensigt at gjøre det, saa gjør jeg ham her-
ved en saa fnld Undskyldning, som han kan

forlange. Jeg tror med Hensyn til Realiteten,

at det staar fast, hvad jeg dengang bemærkede,
at deter overset, at der staar -Med·lemmer« foran
»Folkekirken«, ligesom det visselig heller ikke

lader sig negte, at Valgmenighedsloven deler

sig i to forskjellige Dele, nemlig mellem dem,
der have stiftet Valgmenigheden, og dem, som
det tillades at løse Sognebaandtil denne
Menigheds Præst. Hvad det omtalte Æn-

dringsforjlag under Nr. 11 angaar, da skal
jeg her gjentage, hvad jeg før sagde, at jeg
langt snarere kunde gaa ind paa det, dersom
der i Stedet for -Biskoppen" stod »Mini-
steren«, og det af den Grund, at der derved

vilde komme mere Ensartethed tilstede end
ellers. — Til hvad den høitærede Minister
bemærkede angaaende det enkelte Tilfælde, jeg
har omtalt, skal jeg sige, at jeg jo ikke har
gjort Andet, end hvad dog ethvert Medlem

maa være fuldkommen berettiget til, thi En-

hver maa dog have Ret til at nævne Til-

fælde, for at fremstille det, han vil sige, saa
skarpt som det vel er muligt. Jeg har slet
ikke nævnt nogen Menighed, og det er« endog-
saa ærede Medlemmer aldeles übekjendt, i hvil-
ken Del af Landet den Menighed er, hvortil
jeg sigter. Der har været fire Medlemmer
hos mig og spurgt, hvor den Menighed var,»
men jeg har ikke villet svare dem paa deres
Spørgsmaal, fordi jeg tænkte, at den høit-
ærede Minister ogsaa vilde spørge mig derom,
og jeg saa var bestemt paa at svare, at jeg
ikke vilde sige det. leg staar ikke her som
Denunciant, og naar den høitærede Minister
drager mine Ord i Tvivl, saa kan jeg kun be-

klage det. Naar den høitærede Minister be-

klager, at jeg ikke nærmere har oplyst det

fremdragne Tilfælde og heller ikke skristlig eller

mundtlig anmeldt det for Ministeren, saa maa

jeg til Gjengjæld beklage, at de to Øine Prov-
sten og Biskoppen, hvorigjennem den høitærede
Minister ser, ikke have anmeldt dette Tilfælde
Thingeis ærede Medlemmer kunne ikke forlange,
at jeg skal staa frem her iThinget og opgive
eller ad anden Vei bringe til Kultusministeriets
Kundskab, at der ude iLandet finder Tilfælde
Sted, som ligge mig aldeles fjernt, thi jeg har
aldrig været paa det paagjældende Sted, og
jeg har aldrig set den paagjældende Præst.


